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TSKRPOOSLESF
SMLOTryA O DILO

uzavřęnápodle $ 2586 a násl. zźkonač.89l20I2 Sb., občanský zakoník
(dále jen,,občanský zákoník")

číslo smlouvy objednatelez N 3 ĺ 19 l 4220 l 001

číslo smlouvy zhotovitele: 19 02ó 00

I.
Smluvní strany

1. objednatel: Technická spľáva komunĺkací hl.m. Pľahy, a.s.
Rasnovka 77018,1l0 00 Praha 1- staÍé Město
lČo oząąlzae
DIC: C203447286
zapsanäv obchodním Ąstříku vedeném Městským soudem vPraze, oddíl B, vl.
200s9
Bankovní spojení: PPF banka a.s.

c.u.20Ż3100003/6000
zastoupená: [ng. Petľem Smolkou, generálním ředitelem a předsedou představenstva

PhDľ. MaĘem Fichtnerem,MBA, místopředsedou představenstva
Ing. Jiffm Tumpachem, MBA, členem představenstva

Při podpisu Smlouvy a veškeqých jejich Dodatků jsou oprávněni zasfupovat objednatele dva
členové představenstva společně, z ĺicllŽ nejméně jeden musí být předsedou anebo místopřeđsedou
představenstva. Při podpisu této Smlouvy a veškeých jejích Dodatků do 2 mil. Kč je oprárměn
zastupovat objednatele v souladu s Maticí odpovědnosti na zźů<lađě zmocnění uděleného
představenstvem, PhDr. Ing. Matěj Fichtner, MBA, místopředseda představenstva a niĺměstek
geneľĺálního ředitele pro investiční ýstavbu a speciální stavby.

osoby zrnocněné k jednání ve věcech technických:

Ing. Jiří Mayer, ředitel investičního úseku
Petr Kalous, vedoucí oddělení přípľavy arealizace investic
Ing. Lenka Zach,TDI

2.Zhotońtel: Pontex, spol. s ľ. o. @ontex Consulting Engrnęgr'5' Ltd.)
Bezovól 1658, t47 14 Praha 4
lČo: ąol 63 439
DIC CZ40763439 (plátci DPH)
zapsanáv obchodním rejstříku vedeném Městským soudem vPraze, oddíl C,
vložka2994
Bankovní spojení: ČSoB, a.s., Praha 2
č:. tl.: 47 4022543 l 0300
zastoupena: Ing. Václavem Hvízdalem _ jednatelem, Ing. Milanem Kalným _
jednatelem, Ing. Maĺtinem Havlíkem _ jednatelem, (každý z jednatelů je oprávněn
jednat za společnost samostatně)

osoby zmocněné k jednání:
- ve věcech smluvních: Ing. Václav Hvízđď, jednatel společnosti
_ ve věcech technických: Ing. Jan Komanec, autorizovaný inŽenýr v oboru mosty

a inžen1iľské kce
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V případě zméĺy údajů uvedených v bodě 1 a 2 članku I této smlouvy je povinna smluvní strana, u
které změna nastala, informovat o ní druhou smluvní stranu, a to prukazným způsobem a bez
zbytečného odkladu. V případě, že z dtlvodů nedodrŽení nebo porušení této povinnosti dojde ke
škodě, zavazlje se strana, která škodu způsobila, tuto nahĺaditbez zbytečného odkladu, co k tomu
bude poškozenou stranou vymźna.

II.
Úvodní ustanovení

VZHLEDEM K ToMU ŻE,

A) Dĺe 12. l.2017 byla s účiĺmostí ke dni l. 4.2017 uzavřena mezi objednatelem a hlavním
městem Pľahou (pro účely této Smlouvy též jako,,HLMP") smlouva o zajištění správy majetku
a ýkonu dďších činností, kdyžnazźlľ-lradé této smlouvy objednatel pľo hl. m. Prahu zajišťuje
řádnou a odboľnou správu, ochranu a rozsĺoj spravovaného majetku, ze1ména pozemních
komunikací, jehožvlastníkem je HLMP (pľo účely této Smlouvy téžjako,,Smlouva IILMP");

B) objednatelrea\iałje projekt zahmujíci'akci,,Za čeľným mostem Y502' Praha 9, ě. akce' 
ggiesg _ ĘryľacoYání PD a zajĺštění Ič". (pľo účely této Smlouvy též jako,,Projekť');

C) objednatel pľohlašuje, Že splňuje veškeré podmínky a poŽadavky dále v této Smlouvě
stanovené a je oprávněn futo Smlouvu vzavÍit a řádně plnit své povinnosti v ní obsaŽené;

D) Zhotovitel prohlašuje, Že splňuje veškeľé podmínky a poŽadavky v této Smlouvě stanovené a je
opľátměn tuto Smlouvu l,yavŤit a řádně plnĺt závazky v ní obsaŽené, a ke dni podpisu této

Smlouvy není vúpadku anivlikvidaci, a že nétwh ĺn zahźljeru insolvenčního řízení vůči
Zlotoviteli nebyl zamíürut pro nedostatek jeho majetku, a zavazllje se udrŽovat toto prohlášení
v pravdivosti a objednatele bezodkladně infoľmovat o všech skutečnostech, které mohou mít
dopad na pravdivost, úplnost nebo přesnost předmětného prohlašení,

se smluvní strany dohodly na uzavření této smlouvy o dílo podle zźkona č. 89l20l2 Sb., občanský
zákonk, ve znění pozdějších předpisů (pľo účely této Smlouvy též jako ,,občansĘ zákoník") a
podle dalších obecně zźtvanlých právních předpisů uprawjících provádění Díla (pľo účely této

Smlouvy též jako,,Smlouva").

IIr.
Předmět smlouvy

1. Předmětem smlou{v je źlotovenj díla ,rZa ĆernÝm mostem Y502' Praha 9, č.akce 999639 -
vypľacování PD a zajištění IC'3. Předmětem plnění je zpracování dokumentace ve stupni
DUR/DSP vč. inženýľské činnosti QČ) na rekonstľukci mostu Y502. Na základě zpracované
diagnostiky mostu bude stávající nosná konstrukce naIlrazęnanovou nosnou konstrukcí.
Náwh DIo a ľozpočtové náklady stavby budou zpracovány s poŽadavkem stavebních prací ve
dvousměnném provozu.
( dále jen,,Díloo')

2. Místo realizace díla: Most Y5O2,ZaČernýmmostem, Pľaha 9 a sídlo zhotovitele; místo předĺání

díla: sídlo objeđnatele

3. Zhotovitel se zavaz,lje řádně provést dílo v ľozsahu azapodminek dohodnufých v této smlouvě,
kjejímuž uzavření je objednatel oprávněn ĺa zá/ľ-Ladé smlouvy o dílo męzi hl. m. Prahou a
objednatelem arealizaěnl objednávky akce ze strany hl. m. Prahy, a ve stanovené době předat

dílo objednateli. objednatel se zavazl$e, Že dokončené dílo převezĺne a zaplati za jeho
źlotovení dohodnutou cenu.
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4. Dílo bude provedeno v souladu s podmínkami qýběrovéhoÍizení,přijatou nabídkou zhotovitele,
předanou projektovou dokumentací a v souladu se stavebním zĺíkonem č. 183/2006 Sb.,
v platném zněni, a předpisy souvisejícími.

IV.
Doba plnění díla

1. Termín zahá$eru:.

Na zrĺkladě wnv objednatele neprodleně po zveřejnění smlouvy v registľu smluv.

Teľmíny dokončení:

- Zpracovźni koncęfu DUR/DSP
- Projednání DUR/DSP
- Podĺání žádosti o UR/SP

- do 180 dní od nabýí úěinnosti smlouvy
- do 90 dní od ąracovźníkoncętu
- do 30 dní od projednání

2. Teľmín ukončení plnění veřejné zakźvky, tj. předání studie proveditelnosti: do 3l.12.2019

3. Závazĺost uveđených teľmínů je podmíněna dodrŽerum zźkoĺlrlých lhůt pro vyjádření či pľo
vydĺłní rozhodnutí příslušných správních oľganů či uřadů, jejichž vy&ání je třeba k řádnému
provedení Díla. Při nedodrŽení lhůt dle předchozí věty se prodluŽuje Zhotoviteli tímto dotčený
teľmín pro dokončení dílčího či celkového plnění Dila, ato o počet dní, o kolik byla překročena
příslušná zźkonná lhůta, to vše ovšem pouze v pffpadě, pokud byl teľmín pro dokončení dílčího
či celkového plnění Díla od takového dodržení zźlkoĺlné lhůty odvislý, a pokud toto nedodržení
nebylo zapříčiněno prodlením Zhotovitele s plněním jeho Smlouvou založených povinností. K
prodlouŽení termínu pak dochazí pffmo nazál<lađě tohoto odstavce bez potřeby vzavÍit dodatek
ke Smlouvě.

v.
Cena díla

1. Cena zazhotoverń díla v rozsahu čl. ilI. této smlouvy je:

Celkem celnaza dílo bez DPII: 1 111 000'00 Kč
DPH: 233 310'00 Kč
Cena celkem včetně DPH: l344 310'00 Kč
Podrobnou specifikaci ceny tvoří příloha č. 1.

2. Cena Díla je stanovena jako cena pevná za Di|o v rozsďru této Smlouvy. Sjednaná cena
obsahuje veškeľé práce a dodávky, služby, náklady, poplatky, daně, odvody a ýkony, kÍeqých
(ejichŽ vynaloŽení) je třeba tľvale či dočasně k zahźtjeni, provedení a dokončení zhotovovaného
Dílą bý i tyto nejsou v této Smlouvě výslovně uvedeny. Pokud není v této Smlouvě výslovně
uvedeno jinak, zahľnuje cena vše, co je nezbytlré k řádnému provedení Díla.

3. Cena nemůže být měněna jednostranným úkonem žádné ze Smluvních stran. K jakékoliv změně
ceny můŽe dojít pouze foľmou písemné dohody Smluvních stľan učiněné foľmou dodatku k této
Smlouvě.

4. Zhotovitelnese nebezpečí změny okolností ve smyslu ust. $ 2620 odst.2 oběanského zĺĺkoníku.

J
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Platební podmÍnky
l. objednatel je povinen zap|atit zhotoviteli cenu ve výši dohodnuté v čl. V. Právo fakturovat

vznikne zhotoviteli po proveđení prací event. po předání a pŕevzetí předmětu díla nebo jeho
č,ásti zapodmínek stanovených v tomto člĺĺnku níže.

2. Splatnost faktur je sjednĺĺna na 30 dnů ode dne prokazatelného doručení jednotlivých faktur
objednateli na adresu jeho sídla, na ilč,et Zhotovitele uvedený na faktuře. Všechny faktury
Zhotovitele musí obsahovat ĺáležitosti daňového dokladu, přílohu Soupis provedených pľací,
označení Smluvních stľan, jejich adľesy (sídla), číslo Smlouvy, číslo faktury, den odeslání a den
splatnosti faktury, označęní a kód banky a číslo účfu' na kteý má objednatel zaplatit,
fakturovanou částku, rozpisjiŽ faktuľovaných častek, oznaćeru a speciťrkaci té etapy pľovádění
Díla, kÍeré se týká faktuľa, včetně uvedení pořadového čísla dané ebPY, razítko, jméno,
pffjmení, funkci a podpis oprávněné osoby. Soupis proveđených prací musí obsahovat zejména
tyto údaje:

(Ð souhÍnnou položku (dle druhu pľací)
(ii) cenu za jednotku
(iii) provedené mnoŽství
(iv) cenu celkem.

Nebudełi fakfura obsahovat veškeré náleŽitosti podle této Smlouvy a podle obecně zźxanlých
právních předpisů, je objednatel oprávněn vľátit ji Zhotoviteli k opravě (k doplnění). v
takovém případě zaěne béžet nová lhůta splatnosti, a to nejdříve dnem doručení opľavené
(đoplněné) faktuľy obj ednateli.

2. Zhotovitel pľohlďuje, že je plźltcem DPH a dá|e Že nęru nespolehliqim plátcem ve smyslu $
t06azákonač:.23512004 Sb., o dani zpŕiďané hodnoĘ, ve znění pozdějších předpisů (pro úěely
této Smlouvy též jako ,,Ztl<oĺ o DPH"). V případě, Že bude správcem dané zahájeno řízení o
tom, že Zhotovitel je nespolehlivým plátcem, Zhotovitel se zavazllje futo skutečnost bez
zbytečného ođkladu písemně oznámit objednateli.

3. Zhotovitel dále pľohlašuje, Že splňuje veškeľé podmínky uvedené v $ 109 Zékona o DPH, tj. Že

z jeho stľany nedošlo k porušení jakékoliv povinnosti stanovené Zźkoĺem o DPH, kteľá by
mohla vést k ručení objednatele zanezaplacenou daň podle ustanovení $ 109 Zźkona o DPH.
Zhotovitel se zavazlje, Že pokud bude hľozit nebo dokonce dojde k porušení jakékoliv
povinnosti Zhotovitele, která by mohla vést k ručení libovolné osoby za nezaplacenou daň,
oznźtmi futo skutečnost písemně objednateli bez zbýečného odkladu.

4. Veškeré platby uskutečněné podle této Smlouvy objednatele ve prospěch Zhotovitele budou
provedeny na účet Zhotovitelę, kteý je registrován správcem daně ve smyslu $ 109 Zźl<ona o
DPH, cožZhotovitel potvrzuje. Vpffpadě, že seZhotovitel stane nespolehlivým plátcem dle
přeđchozích odstavců či tato skutečnost bude hľozit, nebo nebude mít registrovĺán spľávcem
daně účet, Zhotovitel ýslovně souhlasí, aby DPH z ceÍly dle této Smlouvy byla odvedena
objednatelem přímo na účet spľávce daně v souladu s obecně zźxaznými právními předpisy.

VII.
Spolupůsobení objednatele

1. objednatel poskytne Zhotoviteli včas nezbytnou nutnou spolupráci, mimo jiné včetlrě včasného
dodĺání všech dokumentů, kteľé jsou k plnění podle této Smlouvy nutné. objednatel bude
povinen zúčastnit se jednání, na kte4ých bude jeho pfftomnost ĺezbynlá za předpokladu, že
nejpozději 4 pracovní dny předem bude objednatelovi doručena pozviĺnka na takové jednĺĺní, ve
kteľé bude zdtltazněĺanutnost jeho přítomnosti.

2. objednatel jmenuje odpovědné vedoucí pracovníky, aby jednali jako paľtner Zhotovitele
v záležitostech souvisejících s realizací této Smlouvy. Tito odpovědní vedoucí pľacovníci jsou
společně se svými oprávnění uveden v ělánku I. této Smlouvy, jako osoby oprávněné jednat ve
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věcech technických. objednatel je opľávněn tyto odpovědné vedoucí pľacovníky čas od času
změnit, tato změna je však vůči Zhotoviteli účinná aŽ od data, kdy bude Zhotovitel o této změně
informován písemně.

VIII.
Podmínfuy pľovedení díla

1. Zhotovitel prohlašuje, že se s vynaložením odborné péče seznámil s existujicimi Zdrojovýľnr
dokumenty,tj. zejméĺa s projektovou dokumentací, ažetýo Zdrojové dokumenty jsou riplné, v
souladu s příslušnými obecně zźxazrlými právními předpisy a technickými normami je na
zźkJadé těchto Zdrojoých dokumentů moŽné Dílo provést podle této Smlouvy a také realízovat
pľojektovou dokumentaci. Pokud jde o případné Zdrojové dokumenty, kteľé budou
objednatelem Zhotoviteli předríny po uzavření Smlouvy, Zhotovite| pľovede jejich kontrolu dle
kÍitéľií obsažených v pľvní větě tohoto odstavce, a to bez zbytečného odkladu po doručení
těchto Zdľojových dokumentu. V tomto ohledu se smluvní stľany dohodly, Ževznil<neJi během
realizace Díla potřeba jiného Zdľojového dokumenfu,neŽkteý je zdę uvedeą a pokud se tento
Zdrojovy dokument týká projektové dokumentace, bude povinností Zhotovitele tento Zdľojový
dokument zajistit, a objednatel Zhotoviteli zaplati veškeré účelně vynaloŽené a ptokázané
náklady spojené s tímto Zdrojoťymdokumentem.

2. Zhotovitel je povinen pľovést Dílo v prvotřídní kvalitě, v souladu se Smlouvou, s veškeqými
obecně zźxaznými právními předpisy, ato zejména zákonem ć. |3ll997 Sb. a vyhlašky MDS ě.

l04ll997 Sb., ve nĚn pozdějších předpisů, obecn;ými technickými požadavky na qýstavbu,
Technickými noľmami 1ČsN' EN) a to i doporučujícími, kteľé byly přijaty posfupem podle
ustanovení $ 4 zíkona ě. 22ll997 Sb., o technických požadavcích na výľobky, ve znění
pozdějších předpisů, a dále v souladu s pokyny objednatele. Pouze Dílo provedeĺré v souladu s
tímto ustanovením se považuje zabenadné.

3. Zhotovitel podpisem této Smlouvy pofurzuje, Že se v plném rozsahu seznámil s povahou a
předmětem Díla a jsou mu známy veškeré technické, kvalitativní a jiné podmínky nezbyĺré k
realizacl Díla a disponuje takovými kapacitami a odbom;imi znalostmi, lĺ:teľé jsou k provedení
předmětu Díla nezbytné. Zhotovitel pľohlašlje, že se před podpisem Smlouvy podrobně
seznámil se všemi dokumenty tvořícími její přílohy. Kontľolou dokumentace Zhotovitel
nezjistiljakékoliv nesrovnalosti, které by mu bránily provést Dílo úplné, odpovídající kvality,
schopné funkce a předrání objednateli. Prohlašuje také, že do ceny Díla jsou zahľnuĘ téŽ
veškeľé prárce, jejicllž provedení by měl Zhotovitel v ľámci své odboľné způsobilosti
předpokládat.

4. Zhotovitel je oprávněn pověřit prováděním části předmětu plnění podlé této Smlouvy pouze ty
třetí stľany, ať vŽjako poddodavatele nebo zaměstnáním dalších osob na dobu určitou, jejichž
výčet je stanoven v příloze č. 2 této Smlouvy (pro účely této Smlouvy též: jako
,,poddodavate|é"); ustanovení bodu (viii) tohoto odstavce tím není dotčeno. Podmínky Yylůiti
poddodavatelů j sou následuj ící :

i. Zhotovitel je povinen vytvořit a udľžovat takové podmínky a předpoklady, aby objednatel
mohl v souladu s touto Smlouvou uskutečňovat kontrolu poddodavatelů, kteří poskytují
plnění, čiĺrnosti nebo služby, ježmaji zasadnivýznarl pro řádné a včasné poskytování plnění
dle této Smlouvy. Předmětným plněním, činnostľni nebo službami se rozumí veškeré
jednání, kteľé je se zřetelem k obsahu a účelu této Smlouvy nezbyĺré pro zajištění řádného
provozu abęzvaőné firnkcionality Díla;

ii. Zhotovitel odpovídá za jakékoli jednĺĺní či opomenutí kteľéhokoli poddodavatele (včetně
zĺĺsfupců nebo zaměstnanců kÍeľéhokoli takového poddodavatele) tak, jako by to bylo jeho
vlastní jednaní nebo opomenutí. Zhotovitęl se zavazlje prokazatelně vynďoŽit veškerou
snahu, kterou lze od něho ľozumně očekávat, k zajištění právní ochĺany a odškodnění
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objednatele před jakýmikoliv naľoky ze strany poddodavatele ďnebo škodami způsobenými
poddodavatelem;

iii. Zhotovitel je plně odpovědný objednateli zatźńné a včasné plnění Smlouvy, bez ohledu na
jakékoliv námiĘ, které poddodavatel uplatní vůči Zhotoviteli;

iv. Zhotovitel se zavaztlje prokazatelně vynaložit veškerou snahu, kterou lze od něho rozumně
očekávat, k tomu aby zabezpečil ve Smlouvách se svými poddodavateli splnění všech
povinností vyplývajících Zhotoviteli z této Smlouvy, a to přiměřeně k povaze a ľozsahu
jejich poddodávky;

v. Zhotovitęl se zavazllje smluvně zajistit zźĺvazkoý právní vztah mezi Zhotovitelem a
poddodavatelem takovým způsobem, aby Zhotovitel, případně jeho pojišťovna' nemohla
činnost poddodavatele povaŽovat za činnost samostatnou ve smyslu ustanovení $ 2914
občanského zákoníku;

vi. Zhotovitel bude plnit své platební povinnosti vůči poddodavatelům řádně a včas dle
platebních podmínek sjednaných s příslušným poddodavatelem a na požádźni předloží
objednateli dukaz o řádném provedení sjednaných uhľad;

vii. Zhotovitel je povinen podávat objednateli pľůběŽně a v písemné foľmě informace o
porušení, nebo o námitkách domnělého porušení, smluv s poddodavateli, a to zejména
pozđrženi plateb nebo prodlení při proveđení plateb. Zhotovitel do 3 dnů po obdrŽení
ozĺálmen| ve kÍerém poddodavatel namíta takové Zhotovitelovo pľodlení s plněním jeho
závazktl nebo jejich porušení ze smluv s poddodavateli, doručí takové oznĺĺmení objednateli
společně s písemn1ým odůvodněním či jiným relevantním pľávním anebo skutkovým
vyjádřením. objednatel je opľávněn poskytnout opoždéĺé Zhotovitelovo plnění přímo
dotčenému poddodavateli namísto Zhotovitele a takto vzniklou pohledávku zaZhotovitelem
bez dalšího započíst;

viii. objednatel je opľávněn udělovat předchozí písemný souhlas s nahľazením poddodavatele ěi
doplněním nového podđodavatele, přičemž návľh osoby, kterou navrhuje nahĺadit či doplnit,
Zhotovitel předloŽí objednateli s dostatečným předstihem před jejím využitím pro plnění
této Smlouvy. Zhotovitel je povinen sdělit své stanovisko k návľhu Zhotovitele učiněnému
dle předchozí věĘ bez zbytečného odkladu tak, aby pľodlením se sdělením takovéhoto
stanoviska objednatele nedošlo k ohrožení řádného a včasného plnění Smlouvy. objednatel
je oprávněn souhlas s návrhem Zhotovitele naĺahĺazení či doplnění poddodavatele neudělit
pouze v případě, bude-li objednatel disponovat podklady, ze kteých bude nepochybně
zšejmé, že nový poddodavatel by ohrožoval naplnění účelu Smlouvy nebo způsobilost
Zhotovitele plnit tuto Smlouvu řádně a včas. V pffpadě písemného souhlasu objednatele s
nahrazením či doplněním poddodavatele, případně pokud se objednatel k návrhu
Zhotovitele nevyjádří za podmínek stanovených v tomto bodě, má se za to' Že osoba
navržeĺá Zhotovitelem se povaŽuje za poddodavatele a Zhotovitelje oprávněn ji k plnění
Smlouvy využit;

ix. Zhotovitel se zavazllje nenavrhovat a prokazatelně vynďoŽit veškerou snahu, kterou lze od
něho ľozumně očekávat, k tomu, aby nesjednal s poddodavateli (1) povinnost poddodavatele
zdržet se jakékoli komunikace s objednatelem nebo (2) povinnost mlčenlivosti ve vztahu k
objednateli, anebo (3) zźkaz postoupení pohledávek poddodavateLi za Zhotovitelem
objednateli. Zhotovitel pľohlašuje a ujišttje objednate|e, že pokud Zhotovitel angaŽuje
kteréhokoliv poddodavatele nebo zásfupce, Zhotovitel prokazatelně provede kontrolu,
kterou Ize oď něj ľozumně očekávat, takového poddodavatele nebo zásfupce za účelem
ověření jeho důvěryhodnosti, zejména v takovém rozsahu, aby bylo vyloučeno neoprávněné
nakládĺĺní s osobními nebo citlivými údaji a obchodním tajemstvím a poskýne objďnateli
na jeho žádost výsledky takové kontroly společně se shrnutím opatření, kteľá byla přijata s

cílem odstranit nebo zmíľnit na rozumnou úroveň zjištěná nzika. Zhotovitel je povinen
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zpřístupnit objednateli jakékoliv další jemu dosfupné a jím zpřístupnitelné infoľmace nutné
pľo objednatele k tomu, aby si ověřil, že původně poskytnuté infoľmace zůstávají nadále
úplné a správné, a to po celou dobu tľvání zźtvazkv.

5. Zhotovitel je povinen bezodkladně doruěit objednateli kopii jakékoliv žáđosti, výzvy,
rozhodnutí, usnesení, vyjádření, osvědčení, sdělení, či jiného aktu, jejichž předmětem je
domnělé nębo skutečné porušení právních povinností Zhotovitele' anebo jiná skutečnost, o které
lze rczlsrĺtlě předpokládat, že bude mít podstaĘý negativní dopad na plnění povinností
Zhotovitele založených touto Smlouvou.

6. Zhotovitel přebírá v plném rozsahu odpovědnost za vlastní ŕizení postupu ptaci, za bezpečnost a
ochľanu zdravi vlastních pracovníků, pracovníků poddodavatelů a ostatních osob podílejících se
provádění Díla v celém jeho průběhu a za sledování a dodľŽovĺĺní předpisů o bezpečnosti práce
a ochraně zdraví při práci. V případě, Že bude objednatelem zjištěno porušení bezpečnosti,
upozoľní objednatel Zhotovitele písemně na takovou skutečnost.

7. Zhotovitel bude objednatele soustavně, nejméně jednou měsíčně, resp. kdykoli na požádźni'
písemně informovat o realizaci Díla, a případně bude objednatelovi navrhovat nápravná
opatření, pokud existují jakékoli vady, chyby nebo nesľovnalosti v rámci realizace Díla, které
zjistít nebo měl zjistit Zhotovitel jednající s řádnou a odboľnou péčí.

8. objednatel je opľávněn kontrolovat Dílo v každé flŁi jeho provádění, Zhotovitel je mu k tomu
povinen poskytnout součinnost.

9. Zhotovitel se zavazlje realizovat plnění dle této smlouvy výhĺadně v souladu s Nabídkou,
kterou podal ve qýše specifikovaném Výběrovém Íizeĺll. Zhotovitel se rovněž zavazuje k tomu,
že po celou dobu realizace plnění dle této smlouvy bude splňovat kvaliÍikační předpoklady a
jiné podmínky poŽadované v zađźnacích podmínkách k Výběrovému řizeni kde podal Nabídku.
Na předchozi ýrvu objednatele je zhotovitel povinen doložit doklady prokazující splnění
podmínek dle přeđchozí věĘ. V případě, že zhotovitel přestane takové podmínky splňovat,
posfupuje se dle $ 88 odst. zźk. ć. 13412016 Sb., o zadávźni veřejných zakázek obdobně. V
pffpađě porušení některé z povinností áotovitele stanovených v tomto bodu smlouvy, může
objednatel poŽadovat uhĺazení smluvní pokuty ve výši 500,_ Kč zakaždý případ azapoěatý den
prodlení či trvání porušení povinnosti.

IX.
Předání a převzetí dĺla

1. Zhotovitel je povinen písemně oznámit objednateli nejpozději 5 pľacovních dnů předem, kdy
bude dokončené Dílo připľaveno k předání.

2. objednatel převezme dokončené Dílo bez výhĺad nebo s ýhľadami. objednatel je povinen
dokončené Dílo převzít jen v pffpadě, pokud je bez vad. objednatel je však oprávněn Dílo
převzit i s vadami, kÍeľé nebľání užívźni Díla funkčně nebo esteticky. V takovém případě učiní
objednatel v pľotokolu o předání Díla výhľady a Zhotovitel je povinen vady, které jsou
předmětem výhĺady v pľotokolu o předání Dílą odstranit ve lhůtě tam uvedené. V případě, Že
Dílo bylo objednatelem převzato bez výhľad, má se za to, že bylo pľovedeno dnem podpisu
protokolu o předání Díla. V pffpadě, Že bylo Dílo převzato s ýhľadami, má se za to, že bylo
provedeno dnem podpisu protokolu o odstľanění vad, které jsou předmětem ýhĺady v
protokolu o předání Díla.

3. o převzetí Díla sestaví smluvní stľany protokol o předĺání Díla.

4. Koncep PD k projednaní ve stupni DUR i DSP bude předĺín v poětu Zparé a 1 x CD-RoM ve
formátu PDF.

5. Čistopis projektové dokumentace ve sfupni DUR bude předan v počtu 2 paré (+ 1 x CD a l x
CD s naskenovan;ými vyjádřeními DosS).
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6. Čistopis pľojektové dokumentace ve sfupni DSP v podrobnosti DPS bude předĺán v počtu 2 paré
(+ 1 x CD a 1 x CD s naskenovanými vyjádřeními DOSS).

7. Další přĺpadná vyhotovení budou předĺána objeđnateli na zźtkladě jeho žádosti dodatečné
objednávky.

8. Při přejímacimŕizeni předá Zhotovitel objednateli všechny ĺezbytné dokumenty vyžađované v
souvislosti s pľovedením aužívánim Díla obecně závaznými předpisy, technickými noľmami a
touto Smlouvou.

x.
Mastnĺcké právo, lĺcence

1. Veškeré zprźxy, protokoly, přehledy a ostatní dokumenĘ kteľé pľo objednatele vyhotovil
podle této Smlouvy Zhotovitel nebo jeho poddodavatelé, budou výlučným vlasürictvím
objednatele. Cena zaDí|o dlę této Smlouvy zahľnuje odměnu za vyhotovení těchto dokumentů.
Dokumenty vypracované Zhotovitelem podle této Smlouvy se předají objednateli na jeho
žáďost,nicméně nejpozději po skončení této Smlouvy.

2. Zhotovitel se zavazlĄe bez předchozího písemného souhlasu objednatele nepublikovat
obtazové nebo jiné materiály, kteľé jsou součástí Díla či s jeho pľováděním souvisí. Dále,
Zhotovitęl nesmí poskýovat jakékoli výsledky Díla vykonané v souladu s touto Smlouvou
jakékoli třetí straně bez předchoziho písemného souhlasu objednatele.

3. Pokud jakĺíkoli část Díla podle této Smlouvy splňuje nebo bude splňovat vlastnosti autorského
díla podle zźkona ě. 12112000 Sb., autorský zti<oĺ, ve znění pozdějších předpisů, nebo
jakéhokoli dalšího práxa duševního vlasürictví ve smyslu příslušné obecně zźxazné právní
úpravy, platí následující :

ĺ) Zhotovitel touto Smlouvou poskytuje obje,dnateli právo vykonávat autorská prźxa
k autoľským dílům a ke všem ostatním pľávům duševního vlastnictví, která buđou
vytvořena nebo získĺĺna podle této Smlouvy, a uděluje objednateli, nebo se zavanlje
objednateli zajistit, licenci k časově ani územně neomezenému qfkonu všech
majetkových práv k autoľským dílům uvedených v $ 12-23 zźkona ć. l2ll2000 Sb.,
autoľského zź/ľ.ona, ve znění pozdějších předpisů, a také k výkonu všech ostatních práv
duševního vlasürictví; objednatel není povinen licenci vyJžít. Zhotovitel zanlčuje, že
není v žáđném ohledu nijak omezen v posĘrtovĺłní tohoto práxa odpovídajícího
poskytnuté licenci, které získď nebo získá od jiných autoľů. Aby se předešlo jakýmkoli
pochybnostem, bude autorské dílo znamenat v kontextu této Smlouvy jakýkoli jedinečný
vysledek nebo jedinečné výsledky tvůrčí činnosti autora nebo autoľů, které budou
provedeny podle této Smlouvy nebo v souvislosti s ní pľostřednictvím plnění ze stľany
Zhotovitele a které budou vyjádřeny v objektivně vnímatelné foľmě (ako jsou návrhy
stavby, exteriérové a interierové pľvky stavby, zahľadnické pľáce atd.).

ii) Zhotovitel uděluje objednateli licenci speciÍikovanou v předchozím bodě Ð jako licenci
výhľadní a, s ohledem na cenu Díla sjednanou v této Smlouvě, zdarma.

ĺiĺ) objednatel je oprávněn udělit právo, kteľé je součástí licence, třetí osobě (sublicence), a
to úplně i ěástečně. objednatel je oprávněn upľavovat nebo měnit autoľská díla nebo
jejich časti, jejich názły, nebo spojovat autoľská díla nebo ztllch dělat kolektivní dílo bez
jakýchkoli omezení. objednatel je zejména opľárměn upravovat nebo měnit koncepci
projektu autorského díla, jeho celkoý charakter a také jeho jednotlivé exterierové a
interięrové prvky, spojovat autorské dílo nebo jeho jeđnotlivé čĺĺsti atd.

Ð V rĺĺmci udělené licence je kľomě toho objednatel oprávněn vživat autoľské dílo zejména
ve foľmě Projektové dokumentace (dokumentace, vizualizace atd.) nebo za účelem
přepľacování, úpravy nebo změny Pľojektové dokumentace kvůli realizaci a dáię za
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účelem marketingu a pľopagace PĄektu na veřejnosti. Zhotovitel uděluje objednateli
souhlas upľavovat nebo měnit autorská díla nebo jejich čĺásti, jejich nźlmy, nebo spojovat
autorská díla nebo znich dělat kolektivní dílo bez jakýchkoli omezení. Tento souhlas
uděluje Zhotovitel na celou dobu trvání autorskopľávní ochĺany díla. objednatel je
oprávněn k úpravě nebo změně autorského díla i víckľát za sebou. odměna za tento
souhlas je částí celkové ceny zaDílo dle této Smlouvy.

v) Zhotovitel uděluje licenci objednateli na celou dobu tľvrání majetkových autorských pľáv.

vĺ) objednatel a Zhotovitęl se kromě toho dohod|i, že pokud se v budoucnosti zjistí, že
Zhotovitel není oprávněn vykonávat majetková prźxa k autoľským dílům nebo
k jakýmkoli ostaürím pľávům duševního vlastnictví (např. na zźkJadé ľozhodnutí soudu,
smlouvy mezi autory a Zhotoviteleľrl), zavaz$e se Zhotovitel vyvinout maximální úsilí a
poskytnout veškerou pomoc nuürou k tomu, aby příslušní autoři objednateli udělili
licenci a také aby byla pro konkĺéürí případy za podmínek stanovených v této Smlouvě
udělena ostatní prźx a duševního vlastnictví.

vÍĺ) Zhotovitel se zavazuje zavézat všechny své poddodavatele aprźxłĺ nástupce k uđělování
a uđržoviíní licence dle tohoto odstavce objednateli, a to v tomto odstavci uvedeném
rozsahu.

xr.
Záručni doba, odpovědnost za vady

l.Zhotovitel poskýuje na provedené Dílo vsouladu s $ 2619 občanského zĺíkoníku zárukuza
jakost Díla a zavaanje se, Že po dobu trvźľri zźnučru doby bude Dílo mít vlastnosti dohodnuté
v této Smlouvě a vlastnosti stanovené právními předpisy, technickými normami, případně
vlasfuosti obvyklé. Zź!Íučnl doba činí 60 měsíců ode dne předání Díla.

2. Diloje vadné, jestliže při předání nemá a po dobu zanňil doby nebude mít vlastnosti stanovené
touto Smlouvou' popffpadě vlastnosti obvyklé u Díla této kategorie, dále neníłi kompletní amá-
li právní vady nebo neníłi provedeno podle této Smlouvy.

3. Zhotovitel se zavazllje ľeklamované vady Díla bezplatně odstľanit. Po řádném oznámení vady je
Zhotovitel povinen se nejpozději do 4 dnů dostavit na urěené místo (síđlo objednatele), kde
proběhne pľojednání vađy. Zhotovitel je povinen oprávněně ľeklamované vady Díla bezplatrě
odstranit v lhůtě 30 dnů od projednĺĺní ľeklamace, případně v termínu vzé$emně dohodnutém.

4. Zhotovitel neodpovídá za vady, které vmikly použitím podkladů a věcí poskýnutých
objednatelem aZhotovitel nemohl ani při vynaložení veškeľé péče zjistit jejich nevhodnost nebo
objednatele na jejich nevhodnost upozoľnil, ale ten najejich použití písemně trval.

5. V pffpadě pľodlení Zhotovitele s odstľaněním oprávněně a řádně reklamovaných vad, nebo
pokud Zhotovitel odmíüre vady ođstranit, je objednatel opľávněn tyto odstranit na své náklady a
Zhotovitel je povinen objednateli uhĺadit nĺáklady rrynaloŽené na odstranění vad, a to do 15 dnů
od jejich písemného uplaürění.

6. V případě výskytu neodstľanitelných vad je objednatel opľávněn od této Smlouvy odstoupit
nebo uplatnit slevu ve ýši určené znďecĘim posudkem dohodnutého či v případě nedohody
stľan o osobě nlalce kteréhokoliv soudního znalcę určeného objeđnatelem.

7. KaŽdá' vada musí být ľeklamována jen písemnou foľmou, doporuěeným dopisem s přesn;ým
popisem vady a jejího projevu.Jedním dopisem je moŽné reklamovat více vad.

XII.
Smluvní pokuĘ

l. Zhotovitel je v případě pľodlení sprovedením Díla dle této Smlouvy povinen zaplatit
objednateli smluvní pokutu ve ýši 0,l yo ze sjednané celkové ceny díla zakaždý den prodlení.
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2. Zhotovitel je v případě pľodlení s pľovedením etapy dle této Smlouvy povinen zaplatit
objednateli smluvní pokufu ve výši 0,l o/o ze sjednané celkové ceny díla zakaždý den prodlení.

3. V případě prodlení s odstraněním vad Díla zjištěných v přejímacimŕízęni ve lhůtě sjednané pro
odstranění takoýchto vad ěi v zźručni době objednatelem reklamovaných vad je Zhotovitel
povinen zaplatit objednateli smluvní pokufu ve výši 0,l yo ze sjednané celkové ceny díIa za
kaŽdou vadu a den pľodlení až do dne' kdy budou vady odstraněny Zhotovitelem nebo třetí
osobou.

4. V případě porušení povinnosti Zhotovitele provést Dílo řádně v souladu s relevanüÍmi obecně
závaznými právními předpisy, technickými noľmami nebo rozhođnutími orgĺánů staürí správy či
samospľávy, je Zhotovitel povinen zaplatit smluvní pokufu ve ýši 0,1o/o ze sjeđnané celkové
ceny Díla zakaždétakové jednotlivé porušení povinnosti.

5. V případě porušení povinnosti Zhotovitele postupovat při změně poddodavatele způsobem
stanoven;im v této Smlouvě, je Zhotovitel povinen zaplatit smluvní pokutu ve ýši 0,1 oÁ ze
sjednané celkové ceny Díla zakaždétakové jednotlivé porušení povinnosti.

6. V případě nepředložení dokladů o pojištění odpovědnosti zaškodu 4působenou třetí osobě
Zhotovitelem na Žádost objednatele či v případě porušení jiných povinností dle čl. XIV. odst. 2,
je Zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu, a to ve \.ýši 10.000'- Kč za každý
zapoćaý den prodlení.

7. Zap|acenim smlurmí pokuty stanovené v této Smlouvě není dotčeno pľávo kterékoliv smluvní
strany na nĺíhradu škody v plné výši, která vzn7kJa v důsledku porušení povinnosti
sankcionované smluvní pokutou.

8. V případé, že i přes upozornění objednatele bude tľvat porušení povinností Zhotovitele
založených v této Smlouvě, a objednateli z-a to bude uloŽena sankce, zavazl,lje se Zhotovitel
objednateli sankci uhradit v plné qýši, a to nejpozđěji do dne splatnosti uloŽené sankce.

Celková výše smluvních pokut je omezena limitem l00 % qýše celkové ceny dílą přičemž smluvní
pokuty mohou bý kombinovány (uplatnění jedné smluvní pokuty nevylučuje souběŽné uplatnění
jakékoliv jiné smluvní pokury).

Smluvní pokuta je splatná do 2l dnů po doručení výmy oprávněné smluvní strany dľuhé smluvní
straně kjejí uhľadě.Yýma musí vŽdy obsahovat popis a časové určení události, která vsouladu
s uzavřenou smlouvou zakládáprávo úětovat smluvní pokufu.

xilI.
Vyšší moc, prodlení smluvních stran

1. Smluvní strany nejsou v prodlení s plněním zźtvazků dle této Smlouvy, pokud nemohly plnit pro
okolnosti vylučuj ící odpovědnost (vyšší moc).

2. Za vyšší moc se pro účely této Smlouvy povaŽují takové mimořádné a nepředvídané okolnosti
nezávislé na vůli smluvních stran, které se na ně odvolávají, kĺeré vznikly po uzavření této
Smlouvy a kteľé nebylo možné v době vzniku této Smlouvy předvídat, např. válka, Žive|né
katastroff.

3. Za vyšší moc se nepovaŽuje prodlení v plnění poddodavatelri, pokud nebylo způsobeno vyšší
mocí.

4. o vzniku a ukončení okolností vyšší moci se budou smluvní strany písemně informovat do pěti
dnů po vmiku okolností vyšší moci, přičemž ta smluvní straną kteľá se ođvolává na vyšší moc,
je povinna na požádźní předložit hodnověľný dfüaz o této skutečnosti, případně umożrit đruhé
straně osobně se přesvěděit o vzniku vyšší moci. Nastanou-li okolnosti vyšší moci, prodlužuje se
doba plnění o dobu, po kterou budou okolnosti vyšší moci působit.
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s. Żaana smluvní stľana není odpovědná za prodlení se splněním svého závazku v případě, že i
dľuhá smluvní stranaje v prodlení se splněním svého synallagmatického závazku.

xIv.
Pojĺštění

1. Zhotovitel je povinen mít pro případ odpovědnosti za škodu způsobenou porušením sných
povinností podle této Smlouvy ďnebo v souvislosti s ní uzavřenou pojistnou smlouvu s
renomovanou pojišťovnou na pojistné plnění v ľozsahu nejméně 1 000 000'- Kč. Zhotovitel
pľohlašuje' Že je ke dni uzavření této Smlouvy pojištěn pro pffpad vzniku jakékoliv újmy
způsobené objednateli nebo jiným třetím osobám v souvislosti s plněním této Smlouvy s tím,
Že pojištění je sjednĺáno na pojistné plnění nejméně ve výši uvedené v předchozí větě.

2, Zhotovitel je povinen předložit kdykoliv po dobu twáni této smlouvy na Žádost objednatele
uzavřęnou pojistnou smlouvu' pojistku nebo potvrzení příslušné pojišťovny, pffp. potvrzení
pojišťovacího zprostředkovatele (insurance brokeľ), prokazující existenci pojištění v rozsahu
požadovaném v předchozím odstavci. Zhotovite| se zavazl,lje zajistit, že pojistná smlouva
zůstane v tomto článku uvedeném rozsahu platná po celou dobu trvĺĺní této Smlouvy. V případě
neplatnosti či nepředvídaného záltĺkutakové pojistné smlouvy je Zhotovitel povinen uzavřitve
lhůtě l0 dnů novou pojistnou smlouvu za podmínek, které budou pľo objednatele alespoň
stejně výhodné, jako pojisüré podmínĘ a plnění podle neplaüré nebo zaniklé pojistné smlouvy.
Veškeľé náklady Zhotovitele související s pojištěním dle tohoto članku jsou již zahrnuty v
celkové ceně Díla.

xv.
odstoupení

1. objednatel má právo od této Smlouvy odstoupit vzákonem stanovených případech a dále
v případě:

a) budeJi rozhodnuto o úpadku Zhotovitele

b) prodlení s povinnostiZhotovitele dokončit etapu nebo Dílo dle této Smlouvy o více než 30
dní

c) nedodrŽovĺíní předepsané kvality Díla a dohodnuých podmínek s objednateli přes
písemné upozornění objednatele, pokud Zhotovitel ani v přiměřené nríhľadní lhůtě,
poskytnuté mu objednatelem, takto zjištěné vady kvality a porušení dohodnutých
podmínek nęodstraní

d) nędodrŽovaní posfupu pľovádění Díla dle této Smlouvy, pokud nebudou nedostatky
odstľaněny ani v přiměřené nĺíhľadní lhůtě stanovené objednatelem v písemném
upozoľnění

e) Zhotovitelvstoupí do likvidace

Ð nastane vyšší moc uvedená v této Smlouvě a na dobu minimálně 30 dnů znemožtĺ
Zhotoviteli plĺit záx azky ze Smlouvy.

2. Zhotovitel je opľávněn od této Smlouvy odstoupit v případě:

a) bude_li rozhodnuto o úpadku Zhotovitele

b) prodlení objednatele s platbou za celkovou cenu o více než 60 dnů

c) budełi Zhotovitel nucen z důvodů na straně objednatele přerušit práce na dobu delší neŽ 5

měsíců

d) objednatelvstoupí do likvidace
e) nastane vyšší moc uvedená v této Smlouvě a na dobu minimálně 90 dnů znemožs'li

objednateli plnit zéxazĘ ze Smlouvy.

3. odstoupení od Smlouvy musí být provedeno písemně, jinak je neplafiré. odstoupení od Smlouvy
musí být doručeno dľuhé straně. Smluvní strany se dohodly, Že odstoupení od Smlouvy je druhé
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straně doručeno třetí den po odeslání (doporučeně) na adľesu sídla strany' které je odstoupení
urěeno. Za den odstoupení od Smlouvy se povaŽuje den, kdy bylo písemné oznĺímení o
odstoupení doručeno druhé smluvní stľaně.

4. odstoupením od Smlouvy nejsou dotčena prćtva smluvních stran na úhľadu splatné smluvní
pokuty a na náhľadu škody.

5. odstoupení od této Smlouvy je vždy s účinky EX NUNC, tedy od okamžiku záníku Smlouvy.

6. Pokud není výše uvedeno jinak, v případě předčasného ukončení této Smlouvy se smluvní strany
zavazĄi vypořádat svá vzájemná prźxa a povinnosti vyplývajíci ztéto Smlouvy do 60 dnů od
jejího ukončení, přičemŽ jako podklad pro vypořádání slouží orientační ocęnění dílčích čĺástí Díla
dle Nabídky. Pokud k vypořádání nedojde, pak vychŁejíc z uvedeného principu pľovede ocenění
objednatel, přičemž na ýsledek bude započtena j1ž uhrazené spláĘ ceny Díla. Případný rozdí|tj.
doplatek anebo přeplatek bude uhrazen anebo vrácen do 10 pracovních dnů od vypořádání resp.
oznźlmerú obj ednatele.

7. Předčasné ukončení této Smlouvy nebude mít vliv na niároky objednatele na odstranění případných
vad Díla, na záľuku za jakost Díla udělenou podle této Smlouvy ani na naľok na jakoukoli škodu ěi
smluvní pokutu, kteľé vznikly před ukončením nebo i po ukoněení Smlouvy v důsledku plnění
Zhotovitele. Předčasným ukončením této Smlouvy současně nejsou dotčena práxa poskytnuta
Zhotovitelem k autorskému đílu do okamžiku předčasného ukončení Smlouvy.

8. V případě odstoupení od Smlonw z důvodu porušení povinnosti Zhotovitele má objednatel nĺírok
na smluvní pokufu ve ýši zadržęného dle této Smlouvy do dne odstoupení od Smlouvy. Tuto
smluvní pokutu je objednateloprávněn započístbęz dalšího pľoti případné pohledávce Zhotovitele.
Smluvní pokutou není dotčen nĺĺrok na nĺíhradu škody vzniklé objednateli v celém rozsahu.

9. Smluvní strany si sjednávají možnost odstoupení od smlouvy ze stľany objednavatele ve smyslu $
200| a nĺásl. občanského zákoníku, a to z důvodu, zjistí-li objednavatel po uzavření smlouvy, Že

nebude schopen plnit své finanční zźxazky z této smlouvy vyplývající, ačkoliv před uzavřením
smlouvy na zźkladé jemu dosfupných informací futo skutečnost nepředvídal a ani předvídat
nemohl. objednatel uhradí zhotoviteli tu část plnění, která jíž byla na zźú<ladé této smlouvy
zhotovitelem provedena do okamŽiku odstoupení od smlouvy.

xvl.
Společná a závěrečná ustanovení

1. Smluvní stľany sjednávají právo objednatele provést jednostranný zélpoěet vzájemných
pohledávek, a to i vpřípadě pohledávky nejisté nebo neuľčité ve smyslu $ 1987 odst. 2
občanského zakoníku.

2. NestanovĹli dohoda smluvních stran jinak, futo Smlouvu či jednotliváprźxa či pohleđávky z ní
plynoucí Zhotovitel není oprávněn postoup7tbez předchozího souhlasu objednatele.

3. Stanełi se některé z ustanovení této Smlouvy neplatn;ým nebo neúčinným, nemá tato
skutečnost vliv na ostatní ustanovení této Smlouvy, která ztlstźtvajiplatnánebo účiĺrná. Smluvní
stľany se v tomto případě zavaztljí nahľadit ustanovení neúčinné ustanovením účinným a
ustanovení nęlatné ustanovením plaür;ým, a to t*, aby nejlęe odpovídalo původně
zamýšlenému obsahu a účelu ustanovení neúěinného nebo neplatného. Do doby nahľazení
podle předchozí věty platí odpovídající úpľava obecně závazlých právních předpisů.

4. Smluvní strany qýslovně souhlasí s tím, aby tato Smlouva byla uvedena v Centrální evidenci
smluv Technické správy komunikací hl.m.'Prahy, a.s. (CES TSK) vedené objednatelem, která
je veřejně pffstupná a která obsahuje údaje o smlumích stranách, předmětu Smlouvy, číselné
označení této Smlouvy a datum jejího podpisu. Tímto není'dotčena povinnost smluvní strany
chľánit své obchodní tajemství ve smyslu $ 504 občanského zákoníku.
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5. Smluvní strany výslovně sjednávají, žeuveřejnění tétoSmlouvy v registru smluv dle zákona
č,3402015 Sb., o zvláštníchpodmínkách účinnostiněkteqých smluv, uveřejňování těchto
smluv a o ľegistľusmluv (zźi<ono registru smluv), zajisti objednatel.

6. Změny tétoSmlouvy mohou byt rcalizovĺĺnypouze formou písemných dodatků podepsaných
oprávněnými zástupci obou Smluvních stľan a dle pravidel zák. č.13412016 Sb., o zaďéxźni
veřejných zakźnek. Faktická zsněna předmětu Dílanemá, bez uzavřeni dodatku, vliv na cenu
ani teľmínprovedení Díla.

7. Zhotovitel i objednatel qýslovně přebírá nebezpečízměny okolností.

8. Každäze smluvních stľan potvľzuje, Že pĺi sjednávání této Smlouvy postupovala čęstně a
transpaľentně a současně se zavazllje, žętakto bude posfupovat i při plnění této Smlouvy a
veškeých činnostech s nísouvisejících.Smluvní stľany potvľzují,že se seznámily se zäsadaĺĺ.li
Criminal compliance programu Technické správy komunikací hl. m. Prahy, a.s. (dále jen

,,CCP"), které jsou zveĘněny na weboqých strankách objednatele, zejména s Kodexem CCP a

zavazljí se Ęrto zffiađypo dobu trvĺánísmluvního vztahu dodľžovat. Kažđáze smluvních stran

se zavazuje' že bude jednat a přijme opatření tak, aby nevzniklo důvodnépodezření na spáchání
trestného činučik jeho spáchání, tj. tak, aby kterékolri ze smluvních stran nemohla být přičtena
odpovědnost podle zźk.č,.4l8l20l1Sb., o trestní odpovědnosti pľávnických osob a ffzení proti
nim nebo nevznikla trestní odpovědnost jednajícíchosob podle zéi<. ć. 4012009 Sb., trestní
zékonlk.

9. Práĺva a povinnosti smluvních stran vyplývajici z této Smlouvy se řídíobčansĘým zákoníkem a
ostatními pffslušn;imi právními předpisy českéhopľávního řádu. Spor smluvních stľan

v souvislosti touto Smlouvou bude ľozhodoviín věcně a místně příslušnýmobecným soudem
Českérepubliky.

10. Tato Smlouva je vyhotovena ve 4 výtiscích, z nicllžpo dvou vyhotoveních obđržíkaŽdá ze
smluvních stran.

1l. Tato Smlouva vplném ľozsahu nahrazuje ujednĺání stľan ohledně předmětu plnění dle této

Smlouvy, ke kteqiłn došlo před jejím uzavřením.

t2. Tato smlouva nabyvá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti
dnem jejího zveřejnění v registru smluv.

13. Nedílnou součĺĺstítéto Smlouvy je nĺĺsledujícípříloha:

Příloha č.1 Podrobná specifikacę ceny

Příloha ě. 2 Seznam poddodavatelů

VPrazedne 13, 87. Í01s Y Prazę dne 30.01.2019

objednatel
Technická správa komunĺkacíhl. m. Prahy' a.s.

zhotovitel
Pontex, spol. s r. o.

Ing.V Hvízdal

TECH. sP Koffi NlKAcĺ
hl.m, PRAHY. a.s.

Řásnovka 770/8, 110'00 PRAHA 1

103

PhDr. Ing. MBA
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